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Watt

“From light to water” the architectural firm Q-Bic 

signs the new Watt collection.

Watt is the new proposal of single-lever and thermostatic 

shower valves for built-in showers inspired by 

the world of lighting. 

“The electricity world was part of my family background, 

and it resurfaced as I designed this new collection”

said Marco Baldini from Q-Bic.

“Dalla luce all’acqua” lo studio di architettura Q-Bic 

firma la nuova collezione Watt.

Watt è la nuovissima proposta di monocomando e termostatici 

per doccia da incasso ispirati al mondo dell’illuminazione.

“Il mondo dell’elettricità faceva parte del mio background 

familiare ed è riaffiorato mentre progettavo questa nuova 

collezione” racconta Marco Baldini di Q-Bic. 

Watt
_ Design by Studio Q-BIC

RWIT 2B86 NF 01 + RWIT 2BF6 NF 25
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KEA





RWIT 2B86 NF 01 + RWIT 2BF6 NF 25 + IT 6511 NF ZZ VS

“I wanted to give this line a vintage look that recalled 

the old light switches, but in a modern design style. 

The name Watt came as a consequence”.

“Ho quindi voluto dare a questa linea un aspetto vintage che 

ricordasse le placche elettriche di una volta,

il tutto ovviamente in un’ottica assolutamente moderna e di 

design. Il nome Watt è poi venuto da sé di conseguenza”.

23

Watt
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KEA

RWIT 2B90 SZ 01 + RWIT 2BF6 SZ 45 + IT RTBR 334 SZ
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KEA
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KEA

NL
polished nickel

CZ
brushed
black chrome

CC
chrome

NF
brushed 
nickel

BB
matt white

DZ
brushed 

gold

DD
gold 24

NN
matt black

HH
polished
black chrome

SZ
brushed 

rose gold
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KEA

NL
polished nickel

CC
chrome

BB
matt white

DZ
brushed 

gold

DD
gold 24

SZ
brushed 

rose gold





RWIT 2B94 CC 01 + RWIT 2BF6 CC 45 + IT RTBR 406 CC

Watt switches water on and instils well-being,

it’s simple to use, with a design style.

Watt, accende l’acqua e infonde benessere,

guardando al design e alla semplicità d’uso.
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Watt
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Watt
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KEA

RWIT 2B90 NN 01 + RWIT 2BF6 NN 45



RWIT 2B86 HH 01 + RWIT 2BF6 HH 25
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Watt

Watt is the final result of the effort, research,

experimentation and production by Treemme, 

that has created a unique product.

Watt, risultato finale di grande sforzo di ricerca,

sperimentazione e produzione che ha impegnato Treemme 

nella realizzazione di un prodotto unico.
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Watt

Watt, with its linear, clean and technological design

can adapt to any environment thanks to its multiple finishes.

Watt, design nitido, pulito e tecnologico,

può adattarsi a ogni ambiente grazie alle molteplici finiture.



IT 2B60 HH WA ZZ

36

Q30





5mm di Ocostudio e ing.Castagnoli, oltre al Design Plus 

nel 2013, ha inoltre vinto nel 2014 anche il GRAN DESIGN 

ETICO, GERMAN DESIGN AWARD, il prestigioso RED DOT 

DESIGN AWARD, ADI DESIGN INDEX ed infine l’ambito  PREMIO 

COMPASSO d’ORO ADI 2016. Mentre per l’ultima nata la 

22MM sempre del duo Ocostudio e ing.Castagnoli, è stato 

vinto il premio ADI Ceramics Design Award.

Treemme Rubinetterie nasce nel 1968 ad Asciano in provincia 

di Siena. L’azienda fu inizialmente chiamata “Rubinetterie 

Toscane 3M” per una curiosa coincidenza, ovvero l’iniziale 

del cognome dei tre i soci fondatori (Renato Michelangioli, 

Armando Medina e Guido Mencarelli).

Treemme Rubinetterie nasce come officina artigianale dove si 

realizza il ciclo completo di produzione del rubinetto (fonderia, 

galvanica, pulimentatura, verniciatura e assemblaggio) e 

cresce in fretta grazie all’ottima organizzazione della quale 

si avvale fin da subito. I clienti non tardano a riconoscere e 

ad apprezzare la meticolosa attenzione che viene rivolta alla 

qualità e al servizio al consumatore.

Nel 1980 l’azienda lancia la moda del colore realizzando la 

collezione Arcobaleno con la preziosa collaborazione dello 

studio DESIGN COLONACI & GAZZEI.

Nel 1989, durante la fase di maggior internazionalizzazione, il 

nome dell’azienda viene modificato in “Rubinetterie 3M” fino 

ad arrivare al più recente Treemme Rubinetterie, un brand ad 

oggi affermato e apprezzato anche oltre i confini nazionali.

7
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Azienda
Dopo più di 40 anni di attività, Treemme Rubinetterie propone 

costantemente nuove collezioni che spaziano dalle linee 

più innovative a quelle più tradizionali, conservando intatte 

le caratteristiche che ne hanno consentito la nascita e lo 

sviluppo: alta qualità, servizio impeccabile e la forza del 

made in Italy.

Negli ultimi anni l’azienda ha ottenuto grandi risultati 

nel settore del design grazie ad una maggiore cura alla 

personalizzazione e all’innovazione dei prodotti, tutto questo 

senza tralasciare le linee più classiche e tradizionali.

Treemme Rubinetterie è stata insignita di prestigiosi 

riconoscimenti quali il DESIGN PLUS nel 2007 con Blok di 

Giancarlo Vegni, nel 2011 con Philo disegnato da Gianluca 

Belli/Phi Cubo e con Light di Danilo Fedeli. Con il progetto 

6

Watt
design by Studio Q-BIC

chrome CC

matt black NN

matt white BB

polished nickel NL

brushed nickel NF

polished black chrome HH

brushed black chrome CZ

gold DD

brushed gold DZ

brushed rose gold SZ
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Company
Four decades after it was founded, Treemme Rubinetterie 

continues to propose new collections ranging from the 

most traditional to the most innovative, while preserving 

those characteristics that have allowed it to flourish and 

prosper: high quality, impeccable service and the added 

value of Made in Italy.

In recent years, the company has enjoyed great success 

in relation to design, focussing on the personalisation 

and innovation of its products without neglecting the 

classic and more traditional lines.

Treemme Rubinetterie has received a number of 

prestigious awards, including DESIGN PLUS, in 2007, for 

Blok by Giancarlo Vegni, and in 2011, for Philo, designed 

by Gianluca Belli/Phi Cubo and for Light, designed by 

Danilo Fedeli. The 5mm project, by Ocostudio e ing.

Castagnoli, won the Design Plus award in 2013, and in 

2014 it received the GRAN DESIGN ETICO, the GERMAN 

DESIGN AWARD, the prestigious RED DOT DESIGN AWARD, 

ADI DESIGN INDEX AWARD and the PREMIO COMPASSO 

d’ORO 2016. Its latest creation, the 22MM, again designed 

by Ocostudio e ing.Castagnoli, won the ADI Ceramics 

Design Award.

Treemme Rubinetterie was founded in 1968, in Asciano, in 

the province of Siena. Originally, it was called “Rubinetterie 

Toscane 3M”, a reference to the singular coincidence 

that the surname of all three founding members starts 

with the letter M (Renato Michelangioli, Armando Medina 

and Guido Mencarelli).

The company started out as a workshop specialised in 

the entire tap production process (casting, galvanising, 

polishing, finishing and assembling) and quickly evolved 

thanks to the outstanding organization that characterised 

it from day one.  Consumers soon recognised and 

appreciated its meticulous approach to quality and 

customer service.

In 1980, the company started a new colour trend by 

launching the Arcobaleno (Rainbow) collection, created 

with the valuable collaboration of the DESIGN CALONACI 

& GAZZEI studio. In 1989, during its main phase of 

international expansion, it changed its name, first to 

Rubinetterie 3M (without the word “Toscane”) and then 

to Treemme Rubinetterie, establishing a brand that today 

is appreciated both in Italy and abroad. 
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290

80

60 60 70 32

min 30
max 45

P_784N° 65

32

min 30
max 45

230

80

60 70

230

80

60 70 32

ITRTVT277ZZ RWIT2B86ZZ90 RWIT2B89ZZ55RWIT2B89ZZ50 x3
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 25 l/min 2 IN - 3 OUT

P_785N° 65RWIT2B86ZZ90 RWIT2B86__55RWIT2B89ZZ50 x3
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 25 l/min 2 IN - 3 OUTITRTVT175ZZ

P_784N° 65ITRTVT277ZZ RWIT2B86ZZ90 RWIT2B89ZZ55RWIT2B89ZZ50 x2
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 20 l/min 2 IN - 2 OUT

P_784N° 65RWIT2B86ZZ90 RWIT2B86__55RWIT2B89ZZ50 x2
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 20 l/min 2 IN - 2 OUTITRTVT175ZZ

CC RWIT 2B94 CC 01 678,00
NN RWIT 2B94 NN 01 902,00
BB RWIT 2B94 BB 01 902,00
NL RWIT 2B94 NL 01 882,00
NF RWIT 2B94 NF 01 882,00
HH RWIT 2B94 HH 01 1.045,00
CZ RWIT 2B94 CZ 01 1.045,00
DD RWIT 2B94 DD 01 1.411,00
DZ RWIT 2B94 DZ 01 1.411,00
SZ RWIT 2B94 SZ 01 1.411,00

Termostatico incasso 3 uscite

3 ways concealed thermostatic

Thermostatique à encastrer avec 3 sorties

UP-Thermostat mit 3 Wege

+
RWIT 2B94 ZZ 30 430,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

CC RWIT 2B90 CC 01 633,00
NN RWIT 2B90 NN 01 842,00
BB RWIT 2B90 BB 01 842,00
NL RWIT 2B90 NL 01 823,00
NF RWIT 2B90 NF 01 823,00
HH RWIT 2B90 HH 01 975,00
CZ RWIT 2B90 CZ 01 975,00
DD RWIT 2B90 DD 01 1.317,00
DZ RWIT 2B90 DZ 01 1.317,00
SZ RWIT 2B90 SZ 01 1.317,00

Miscelatore monocomando 3 uscite

3 ways concealed mixer

Mitigeur à encastrer à 3 sorties

EHM UP mit 3 Wege

+
RWIT 2B90 ZZ 30 384,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

CC RWIT 2B86 CC 01 588,00
NN RWIT 2B86 NN 01 783,00
BB RWIT 2B86 BB 01 783,00
NL RWIT 2B86 NL 01 765,00
NF RWIT 2B86 NF 01 765,00
HH RWIT 2B86 HH 01 906,00
CZ RWIT 2B86 CZ 01 906,00
DD RWIT 2B86 DD 01 1.224,00
DZ RWIT 2B86 DZ 01 1.224,00
SZ RWIT 2B86 SZ 01 1.224,00

Termostatico incasso 2 uscite

2 ways concealed thermostatic

Thermostatique à encastrer à 2 sorties

UP-Thermostat mit 2 Wege

+
RWIT 2B86 ZZ 30 384,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

CC RWIT 2B89 CC 01 543,00
NN RWIT 2B89 NN 01 723,00
BB RWIT 2B89 BB 01 723,00
NL RWIT 2B89 NL 01 706,00
NF RWIT 2B89 NF 01 706,00
HH RWIT 2B89 HH 01 837,00
CZ RWIT 2B89 CZ 01 837,00
DD RWIT 2B89 DD 01 1.130,00
DZ RWIT 2B89 DZ 01 1.130,00
SZ RWIT 2B89 SZ 01 1.130,00

Miscelatore monocomando 2 uscite

2 ways concealed mixer

Mitigeur à encastrer à 2 sorties

EHM UP mit 2 Wege

+
RWIT 2B89 ZZ 30 339,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL
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RWIT 2B94 CC 01 + RWIT 2BF6 CC 45 + IT RTBR 406 CC
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RWIT 2B90 NN 01 + RWIT 2BF6 NN 45
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Watt

32

32

350

80

60 60 60 70

32

350

80

60 60 60 70

min 30
max 45

P_786N° 65ITRTVT277ZZ RWIT2B86ZZ90 RWIT2B89ZZ55RWIT2B89ZZ50 x4
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 30 l/min 2 IN - 4 OUT

P_786N° 65RWIT2B86ZZ90 RWIT2B86__55RWIT2B89ZZ50 x4
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 30 l/min 2 IN - 4 OUTITRTVT175ZZ

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

32

80

60 60 60

410

60 70

32

80

60 60 60

410

60 70

min 30
max 45

P_786N° 65ITRTVT277ZZ RWIT2B86ZZ90 RWIT2B89ZZ55RWIT2B89ZZ50 x5
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 35 l/min 2 IN - 5 OUT

P_786N° 65RWIT2B86ZZ90 RWIT2B86__55RWIT2B89ZZ50 x5
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 35 l/min 2 IN - 5 OUTITRTVT175ZZ

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

MAX
15 l/min

CC RWIT 2BF4 CC 01 814,00
NN RWIT 2BF4 NN 01 1.083,00
BB RWIT 2BF4 BB 01 1.083,00
NL RWIT 2BF4 NL 01 1.059,00
NF RWIT 2BF4 NF 01 1.059,00
HH RWIT 2BF4 HH 01 1.254,00
CZ RWIT 2BF4 CZ 01 1.254,00
DD RWIT 2BF4 DD 01 1.694,00
DZ RWIT 2BF4 DZ 01 1.694,00
SZ RWIT 2BF4 SZ 01 1.694,00

Termostatico incasso 4 uscite

4 ways concealed thermostatic

Thermostatique à encastrer avec 4 sorties

UP-Thermostat mit 4 Wege

+
RWIT 2BF4 ZZ 30 520,00

PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

CC RWIT 2BE4 CC 01 769,00
NN RWIT 2BE4 NN 01 1.023,00
BB RWIT 2BE4 BB 01 1.023,00
NL RWIT 2BE4 NL 01 1.000,00
NF RWIT 2BE4 NF 01 1.000,00
HH RWIT 2BE4 HH 01 1.185,00
CZ RWIT 2BE4 CZ 01 1.185,00
DD RWIT 2BE4 DD 01 1.600,00
DZ RWIT 2BE4 DZ 01 1.600,00
SZ RWIT 2BE4 SZ 01 1.600,00

Miscelatore monocomando 4 uscite

4 ways concealed mixer

Mitigeur à encastrer à 4 sorties

EHM UP mit 4 Wege

+
RWIT 2BE4 ZZ 30 475,00

PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

CC RWIT 2BF5 CC 01 904,00
NN RWIT 2BF5 NN 01 1.203,00
BB RWIT 2BF5 BB 01 1.203,00
NL RWIT 2BF5 NL 01 1.176,00
NF RWIT 2BF5 NF 01 1.176,00
HH RWIT 2BF5 HH 01 1.393,00
CZ RWIT 2BF5 CZ 01 1.393,00
DD RWIT 2BF5 DD 01 1.881,00
DZ RWIT 2BF5 DZ 01 1.881,00
SZ RWIT 2BF5 SZ 01 1.881,00

Termostatico incasso 5 uscite

5 ways concealed thermostatic

Thermostatique à encastrer avec 5 sorties

UP-Thermostat mit 5 Wege

+
RWIT 2BF5 ZZ 30 565,00

PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

CC RWIT 2BE5 CC 01 859,00
NN RWIT 2BE5 NN 01 1.143,00
BB RWIT 2BE5 BB 01 1.143,00
NL RWIT 2BE5 NL 01 1.117,00
NF RWIT 2BE5 NF 01 1.117,00
HH RWIT 2BE5 HH 01 1.323,00
CZ RWIT 2BE5 CZ 01 1.323,00
DD RWIT 2BE5 DD 01 1.787,00
DZ RWIT 2BE5 DZ 01 1.787,00
SZ RWIT 2BE5 SZ 01 1.787,00

Miscelatore monocomando 5 uscite

5 ways concealed mixer

Mitigeur à encastrer à 5 sorties

EHM UP mit 5 Wege

+
RWIT 2BE5 ZZ 30 520,00

PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL
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Watt

33

32
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7
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606060 60 70

45 410

80

606060
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60 70
min 30
max 45

P_785N° 65ITRTVT277ZZ RWIT2B86ZZ90 RWIT2B89ZZ55RWIT2B89ZZ50 x3
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 25 l/min 2 IN - 2 OUT

P_785N° 65RWIT2B86ZZ90 RWIT2B86__55RWIT2B89ZZ50 x3 8 l/min
MAX
15 l/min

MAX
15 l/min TOT - 25 l/min 2 IN - 2 OUTITRTVT175ZZ

8 l/min

FLEX

1,5 M PVC METAL

FLEX

1,5 M PVC METAL

32

18
7

45 350

80

606060 70

45 350

80

606060

18
7

70
min 30
max 45

P_784N° 65ITRTVT277ZZ RWIT2B86ZZ90 RWIT2B89ZZ55RWIT2B89ZZ50 x2
MAX
15 l/min TOT - 20 l/min 2 IN - 1 OUT

P_785N° 65RWIT2B86ZZ90 RWIT2B86__55RWIT2B89ZZ50 x2 8 l/min
MAX
15 l/min TOT - 20 l/min 2 IN - 1 OUTITRTVT175ZZ

8 l/min

FLEX

1,5 M PVC METAL

FLEX

1,5 M PVC METAL

CC RWIT 2B98 CC 01 995,00
NN RWIT 2B98 NN 01 1.324,00
BB RWIT 2B98 BB 01 1.324,00
NL RWIT 2B98 NL 01 1.294,00
NF RWIT 2B98 NF 01 1.294,00
HH RWIT 2B98 HH 01 1.533,00
CZ RWIT 2B98 CZ 01 1.533,00
DD RWIT 2B98 DD 01 2.070,00
DZ RWIT 2B98 DZ 01 2.070,00
SZ RWIT 2B98 SZ 01 2.070,00

Termostatico incasso 3 uscite

3 ways concealed thermostatic

Thermostatique à encastrer avec 3 sorties

UP-Thermostat mit 3 Wege

+
RWIT 2B98 ZZ 30 520,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

CC RWIT 2B97 CC 01 950,00
NN RWIT 2B97 NN 01 1.264,00
BB RWIT 2B97 BB 01 1.264,00
NL RWIT 2B97 NL 01 1.235,00
NF RWIT 2B97 NF 01 1.235,00
HH RWIT 2B97 HH 01 1.463,00
CZ RWIT 2B97 CZ 01 1.463,00
DD RWIT 2B97 DD 01 1.976,00
DZ RWIT 2B97 DZ 01 1.976,00
SZ RWIT 2B97 SZ 01 1.976,00

Miscelatore monocomando 3 uscite

3 ways concealed mixer

Mitigeur à encastrer à 3 sorties

EHM UP mit 3 Wege

+
RWIT 2B97 ZZ 30 475,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

CC RWIT 2B92 CC 01 859,00
NN RWIT 2B92 NN 01 1.143,00
BB RWIT 2B92 BB 01 1.143,00
NL RWIT 2B92 NL 01 1.117,00
NF RWIT 2B92 NF 01 1.117,00
HH RWIT 2B92 HH 01 1.323,00
CZ RWIT 2B92 CZ 01 1.323,00
DD RWIT 2B92 DD 01 1.787,00
DZ RWIT 2B92 DZ 01 1.787,00
SZ RWIT 2B92 SZ 01 1.787,00

Termostatico incasso 2 uscite

2 ways concealed thermostatic

Thermostatique à encastrer avec 2 sorties

UP-Thermostat mit 2 Wege

+
RWIT 2B92 ZZ 30 430,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

CC RWIT 2B91 CC 01 814,00
NN RWIT 2B91 NN 01 1.083,00
BB RWIT 2B91 BB 01 1.083,00
NL RWIT 2B91 NL 01 1.059,00
NF RWIT 2B91 NF 01 1.059,00
HH RWIT 2B91 HH 01 1.254,00
CZ RWIT 2B91 CZ 01 1.254,00
DD RWIT 2B91 DD 01 1.694,00
DZ RWIT 2B91 DZ 01 1.694,00
SZ RWIT 2B91 SZ 01 1.694,00

Miscelatore monocomando 2 uscite

2 ways concealed mixer

Mitigeur à encastrer à 2 sorties

EHM UP mit 2 Wege

+
RWIT 2B91 ZZ 30 384,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL
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CC IT 5B18 CC Z4 ZZ 285,00
NN IT 5B18 NN Z4 ZZ 380,00
BB IT 5B18 BB Z4 ZZ 380,00
NL IT 5B18 NL Z4 ZZ 371,00
NF IT 5B18 NF Z4 ZZ 371,00
HH IT 5B18 HH Z4 ZZ 439,00
CZ IT 5B18 CZ Z4 ZZ 439,00
DD IT 5B18 DD Z4 ZZ 593,00
DZ IT 5B18 DZ Z4 ZZ 593,00
SZ IT 5B18 SZ Z4 ZZ 593,00

Miscelatore monocomando lavabo 246

Washbasin mixer 246

Mitigeur lavabo 246

Einhand-Waschtischmischer 246

CC IT 5B27 CC Z4 ZZ 275,00
NN IT 5B27 NN Z4 ZZ 366,00
BB IT 5B27 BB Z4 ZZ 366,00
NL IT 5B27 NL Z4 ZZ 358,00
NF IT 5B27 NF Z4 ZZ 358,00
HH IT 5B27 HH Z4 ZZ 424,00
CZ IT 5B27 CZ Z4 ZZ 424,00
DD IT 5B27 DD Z4 ZZ 572,00
DZ IT 5B27 DZ Z4 ZZ 572,00
SZ IT 5B27 SZ Z4 ZZ 572,00

Miscelatore monocomando lavabo 172

Washbasin mixer 172

Mitigeur lavabo 172

Einhand-Waschtischmischer 172

CC IT 5B11 CC Z4 ZZ 249,00
NN IT 5B11 NN Z4 ZZ 332,00
BB IT 5B11 BB Z4 ZZ 332,00
NL IT 5B11 NL Z4 ZZ 324,00
NF IT 5B11 NF Z4 ZZ 324,00
HH IT 5B11 HH Z4 ZZ 384,00
CZ IT 5B11 CZ Z4 ZZ 384,00
DD IT 5B11 DD Z4 ZZ 518,00
DZ IT 5B11 DZ Z4 ZZ 518,00
SZ IT 5B11 SZ Z4 ZZ 518,00

Miscelatore monocomando lavabo 108

Washbasin mixer 108

Mitigeur lavabo 108

Einhand-Waschtischmischer 108

CC 
NN 
BB 
NL 
NF 
HH 
CZ 
DD 
DZ 
SZ 
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CZ
brushed
black chrome

NF
brushed 
nickel

BB
matt white

NN
matt black

HH
polished
black chrome
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IT 5B18 CZ Z4 ZZ
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NL
polished nickel

CC
chrome

DZ
brushed 

gold

DD
gold

SZ
brushed 

rose gold
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CC IT 5B18 CC ZT ZZ 265,00
NN IT 5B18 NN ZT ZZ 353,00
BB IT 5B18 BB ZT ZZ 353,00
NL IT 5B18 NL ZT ZZ 345,00
NF IT 5B18 NF ZT ZZ 345,00
HH IT 5B18 HH ZT ZZ 409,00
CZ IT 5B18 CZ ZT ZZ 409,00
DD IT 5B18 DD ZT ZZ 552,00
DZ IT 5B18 DZ ZT ZZ 552,00
SZ IT 5B18 SZ ZT ZZ 552,00

Miscelatore monocomando lavabo 246

Washbasin mixer 246

Mitigeur lavabo 246

Einhand-Waschtischmischer 246

CC IT 5B27 CC ZT ZZ 255,00
NN IT 5B27 NN ZT ZZ 340,00
BB IT 5B27 BB ZT ZZ 340,00
NL IT 5B27 NL ZT ZZ 332,00
NF IT 5B27 NF ZT ZZ 332,00
HH IT 5B27 HH ZT ZZ 393,00
CZ IT 5B27 CZ ZT ZZ 393,00
DD IT 5B27 DD ZT ZZ 531,00
DZ IT 5B27 DZ ZT ZZ 531,00
SZ IT 5B27 SZ ZT ZZ 531,00

Miscelatore monocomando lavabo 172

Washbasin mixer 172

Mitigeur lavabo 172

Einhand-Waschtischmischer 172

CC IT 5B11 CC ZT ZZ 225,00
NN IT 5B11 NN ZT ZZ 300,00
BB IT 5B11 BB ZT ZZ 300,00
NL IT 5B11 NL ZT ZZ 293,00
NF IT 5B11 NF ZT ZZ 293,00
HH IT 5B11 HH ZT ZZ 347,00
CZ IT 5B11 CZ ZT ZZ 347,00
DD IT 5B11 DD ZT ZZ 468,00
DZ IT 5B11 DZ ZT ZZ 468,00
SZ IT 5B11 SZ ZT ZZ 468,00

Miscelatore monocomando lavabo 108

Washbasin mixer 108

Mitigeur lavabo 108

Einhand-Waschtischmischer 108
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NL 
NF 
HH 
CZ 
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IT 2B60 HH WA ZZ
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T30
design by Giampiero Castagnoli & Marco Pisati

chrome CC

matt black NN

matt white BB

polished nickel NL

brushed nickel NF

polished black chrome HH

brushed black chrome CZ

gold DD

brushed gold DZ

brushed rose gold SZ
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Watt
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8 l/minITRTVT280ZZ RWIT2B86ZZ90
9 l/min

ITRTAE180ZZ N° 66 P_642

CC IT 2B60 CC WA ZZ 1.492,00
NN IT 2B60 NN WA ZZ 1.985,00
BB IT 2B60 BB WA ZZ 1.985,00
NL IT 2B60 NL WA ZZ 1.940,00
NF IT 2B60 NF WA ZZ 1.940,00
HH IT 2B60 HH WA ZZ 2.298,00
CZ IT 2B60 CZ WA ZZ 2.298,00
DD IT 2B60 DD WA ZZ 3.104,00
DZ IT 2B60 DZ WA ZZ 3.104,00
SZ IT 2B60 SZ WA ZZ 3.104,00

Gruppo doccia con doccetta e soffione
Wall-mtd. shower set, hand-shower and shower head
Mitigeur douche mural, douchette et tête de douche
Regenbrause-Set, Handbrause und Kopfbrause
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INSTRUCTION FOR USE

ON

OFF

ONOFF

FLEX

1 M PVC METAL 1/2 M4 l/min

CC IT RTBR 203 CC 91,00
NN IT RTBR 203 NN 122,00
BB IT RTBR 203 BB 122,00
NL IT RTBR 203 NL 119,00
NF IT RTBR 203 NF 119,00
HH IT RTBR 203 HH 141,00
CZ IT RTBR 203 CZ 141,00
DD IT RTBR 203 DD 190,00
DZ IT RTBR 203 DZ 190,00
SZ IT RTBR 203 SZ 190,00

Soffione laterale

Nozzle

Buse

Düse

CC IT RTBR 278 CC 158,00
NN IT RTBR 278 NN 211,00
BB IT RTBR 278 BB 211,00
NL IT RTBR 278 NL 205,00
NF IT RTBR 278 NF 205,00
HH IT RTBR 278 HH 244,00
CZ IT RTBR 278 CZ 244,00
DD IT RTBR 278 DD 329,00
DZ IT RTBR 278 DZ 329,00
SZ IT RTBR 278 SZ 329,00

Soffione laterale

Nozzle

Buse

Düse

Per ulteriori composizioni doccia vedi sezione SHOWERS & THERMOSTATICS
For other shower fittings check the SHOWERS & THERMOSTATICS section

Pour d’autres solutions douche voir section SHOWERS & THERMOSTATICS

Für weitere duschaustattungen siehe abschnitt SHOWERS & THERMOSTATICS

CC RWIT 6565 CC 10 280,00
NN RWIT 6565 NN 10 373,00
BB RWIT 6565 BB 10 373,00
NL RWIT 6565 NL 10 364,00
NF RWIT 6565 NF 10 364,00
HH RWIT 6565 HH 10 432,00
CZ RWIT 6565 CZ 10 432,00
DD RWIT 6565 DD 10 583,00
DZ RWIT 6565 DZ 10 583,00
SZ RWIT 6565 SZ 10 583,00
Idroscopino per WC

WC hand shower set

Douchette pour WC

Handbrause Set für WC
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Watt

38

130

14
6

18
7

45

80

FLEX

1,5 M PVC METAL 1/2 M 1/2 M 8 l/min

130
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FLEX

1,5 M PVC METAL 1/2 M 1/2 M 8 l/min

P_787N° 65

P_787N° 65

M
14

 x
 1

G
1/
2"1500

FLEX

1,5 M PVC

CC RWIT 2BF6 CC 25 317,00
NN RWIT 2BF6 NN 25 422,00
BB RWIT 2BF6 BB 25 422,00
NL RWIT 2BF6 NL 25 413,00
NF RWIT 2BF6 NF 25 413,00
HH RWIT 2BF6 HH 25 489,00
CZ RWIT 2BF6 CZ 25 489,00
DD RWIT 2BF6 DD 25 660,00
DZ RWIT 2BF6 DZ 25 660,00
SZ RWIT 2BF6 SZ 25 660,00

Kit gancio, flessibile, doccetta attacco a calamita

Hook, flexible and hand shower with magnet fixing

Kit support, flexible et douchette à fixation magnétique

Brausehalter, Schlauch und Handbrause mit Magnetbefestigung

CC RWIT 2BF6 CC 45 362,00
NN RWIT 2BF6 NN 45 482,00
BB RWIT 2BF6 BB 45 482,00
NL RWIT 2BF6 NL 45 471,00
NF RWIT 2BF6 NF 45 471,00
HH RWIT 2BF6 HH 45 558,00
CZ RWIT 2BF6 CZ 45 558,00
DD RWIT 2BF6 DD 45 753,00
DZ RWIT 2BF6 DZ 45 753,00
SZ RWIT 2BF6 SZ 45 753,00

Kit gancio, flessibile, doccetta attacco a calamita

Hook, flexible and hand shower with magnet fixing

Kit support, flexible et douchette à fixation magnétique

Brausehalter, Schlauch und Handbrause mit Magnetbefestigung

+
RWIT 2BF6 ZZ 40 68,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

+
RWIT 2BF6 ZZ 40 68,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

Per ulteriori composizioni doccia vedi sezione SHOWERS & THERMOSTATICS
For other shower fittings check the SHOWERS & THERMOSTATICS section

Pour d’autres solutions douche voir section SHOWERS & THERMOSTATICS

Für weitere duschaustattungen siehe abschnitt SHOWERS & THERMOSTATICS

CC IT RTFL 523 CC  30,00
NN IT RTFL 523 NN  40,00
BB IT RTFL 523 BB  40,00
NL IT RTFL 523 NL  39,00
NF IT RTFL 523 NF  39,00
HH IT RTFL 523 HH  47,00
CZ IT RTFL 523 CZ  47,00
DD IT RTFL 523 DD  63,00
DZ IT RTFL 523 DZ  63,00
SZ IT RTFL 523 SZ  63,00

Flessibile m. 1,5 PVC - WATT

CC 
NN 
BB 
NL 
NF 
HH 
CZ 
DD 
DZ 
SZ 

WATT -  PVC 1,5 m. flexible hose

Flexible m. 1,5 en PVC - WATT

Brauseschlauch m 1,5 PVC  - WATT

W
AT
T Q30

59

70
0

133

30

22

23
2

68
2

15

G
1/

2

25

48
G1/2"

42

65

☐
35

FLEX

1,5 M PVC METAL 8 l/min
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CC IT 0411 CC ZZ ZZ 270,00
NN IT 0411 NN ZZ ZZ 368,00
BB IT 0411 BB ZZ ZZ 368,00
NL IT 0411 NL ZZ ZZ 363,00
NF IT 0411 NF ZZ ZZ 363,00
HH IT 0411 HH ZZ ZZ 417,00
CZ IT 0411 CZ ZZ ZZ 417,00
DD IT 0411 DD ZZ ZZ 537,00
DZ IT 0411 DZ ZZ ZZ 561,00
SZ IT 0411 SZ ZZ ZZ 561,00

Kit saliscendi senza presa acqua

Sliding-bar kit without wall hose outlet

Barre coulissante sans coude mural

Gleitstange ohne Wandaschlussbogen

CC IT RTGA 119 CC 37,00
NN IT RTGA 119 NN 48,00
BB IT RTGA 119 BB 48,00
NL IT RTGA 119 NL 49,00
NF IT RTGA 119 NF 49,00
HH IT RTGA 119 HH 56,00
CZ IT RTGA 119 CZ 56,00
DD IT RTGA 119 DD 70,00
DZ IT RTGA 119 DZ 76,00
SZ IT RTGA 119 SZ 76,00

Presa acqua a muro

Wall hose outlet

Coude mural

Wandanschlussbogen

CC RWIT 5605 CC 74 176,00
NN RWIT 5605 NN 74 246,00
BB RWIT 5605 BB 74 246,00
NL RWIT 5605 NL 74 236,00
NF RWIT 5605 NF 74 236,00
HH RWIT 5605 HH 74 269,00
CZ RWIT 5605 CZ 74 269,00
DD RWIT 5605 DD 74 355,00
DZ RWIT 5605 DZ 74 363,00
SZ RWIT 5605 SZ 74 363,00

Kit gancio, flessibile, doccetta

Hook, flexible and hand shower kit

Kit support, flexible et douchette

Brausehalter, Schlauch und Handbrause

CC RWIT 4BD4 CC 02 267,00
NN RWIT 4BD4 NN 02 380,00
BB RWIT 4BD4 BB 02 380,00
NL RWIT 4BD4 NL 02 374,00
NF RWIT 4BD4 NF 02 374,00
HH RWIT 4BD4 HH 02 460,00
CZ RWIT 4BD4 CZ 02 460,00
DD RWIT 4BD4 DD 02 591,00
DZ RWIT 4BD4 DZ 02 591,00
SZ RWIT 4BD4 SZ 02 591,00

Miscelatore incasso con doccetta per WC

Concealed mixer with wc hand shower

Mitigeur à encastrer avec douchette WC 

U-P Mischer mit WC Handbrause
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+
RWIT 51A5 ZZ 01     134,00
 PARTI INCASSO - CONCEALED BODY
 CORPS À ENCASTRER - UNTERPUTZTEIL

W
AT
T

Q3
0

Lavoro: T
reE

m
m

e-listinoG
enerale-01-22 P

arte: _V
int-acc_ F

oglio: 3 Lato: B
ack Im

postazione: P
erfector C

arta: P
A

T
IN

A
T

A
 V

ersione: IT
-E

N
-F

R
-D

E
Lavoro: T

reE
m

m
e-listinoG

enerale-01-22 P
arte: _V

int-acc_ F
oglio: 3 Lato: B

ack Im
postazione: P

erfector C
arta: P

A
T

IN
A

T
A

 V
ersione: IT

-E
N

-F
R

-D
E

Lavoro: T
reE

m
m

e-listinoG
enerale-01-22 P

arte: _V
int-acc_ F

oglio: 3 Lato: B
ack Im

postazione: P
erfector C

arta: P
A

T
IN

A
T

A
 V

ersione: IT
-E

N
-F

R
-D

E
Lavoro: T

reE
m

m
e-listinoG

enerale-01-22 P
arte: _V

int-acc_ F
oglio: 3 Lato: B

ack Im
postazione: P

erfector C
arta: P

A
T

IN
A

T
A

 V
ersione: IT

-E
N

-F
R

-D
E

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2





Watt _ Concealed bodies
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ZZ RWIT 2B86 ZZ 30 384,00

Termostatico incasso 2 uscite - Parti incasso

2 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec 2

sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 2 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B89 ZZ 30 339,00

Miscelatore monocomando  2 uscite - Parti incasso

2 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 2 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 2 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B90 ZZ 30 384,00

Miscelatore monocomando  3 uscite - Parti incasso

3 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 3 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 3 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B91 ZZ 30 384,00

Miscelatore monocomando  2 uscite - Parti incasso

2 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 2 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 2 Wege - Unterputzteil
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ZZ RWIT 2B92 ZZ 30 430,00

Termostatico incasso 2 uscite - Parti incasso

2 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec 2 sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 2 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B94 ZZ 30 430,00

Termostatico incasso 3 uscite - Parti incasso

3 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec  3 sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 3 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B97 ZZ 30 475,00

Miscelatore monocomando  3 uscite - Parti incasso

3 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 3 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 3 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B98 ZZ 30 520,00

Termostatico incasso 3 uscite - Parti incasso

3 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec  3 sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 3 Wege - Unterputzteil

X-
CH

AN
GE

EL
EC

TR
ON

IC
SH

OW
ER

S
& 

TH
ER

M
OS

TA
TI

CS
PI

CC
AD

IL
LY

OL
D 

IT
AL

Y
NU

OV
A 

RE
TR

Ò
RO

M
AN

TI
CA

CO
NC

EA
LE

D 
PA

RT
S 

- 
AC

CE
SS

OR
IE

S

La
vo

ro
: T

re
E

m
m

e-
lis

tin
oG

en
er

al
e-

01
-2

2 
P

ar
te

: _
V

in
t-

ac
c_

 F
og

lio
: 5

0 
La

to
: F

ro
nt

 Im
po

st
az

io
ne

: P
er

fe
ct

or
 C

ar
ta

: P
A

T
IN

A
T

A
 V

er
si

on
e:

 IT
-E

N
-F

R
-D

E
La

vo
ro

: T
re

E
m

m
e-

lis
tin

oG
en

er
al

e-
01

-2
2 

P
ar

te
: _

V
in

t-
ac

c_
 F

og
lio

: 5
0 

La
to

: F
ro

nt
 Im

po
st

az
io

ne
: P

er
fe

ct
or

 C
ar

ta
: P

A
T

IN
A

T
A

 V
er

si
on

e:
 IT

-E
N

-F
R

-D
E

La
vo

ro
: T

re
E

m
m

e-
lis

tin
oG

en
er

al
e-

01
-2

2 
P

ar
te

: _
V

in
t-

ac
c_

 F
og

lio
: 5

0 
La

to
: F

ro
nt

 Im
po

st
az

io
ne

: P
er

fe
ct

or
 C

ar
ta

: P
A

T
IN

A
T

A
 V

er
si

on
e:

 IT
-E

N
-F

R
-D

E
La

vo
ro

: T
re

E
m

m
e-

lis
tin

oG
en

er
al

e-
01

-2
2 

P
ar

te
: _

V
in

t-
ac

c_
 F

og
lio

: 5
0 

La
to

: F
ro

nt
 Im

po
st

az
io

ne
: P

er
fe

ct
or

 C
ar

ta
: P

A
T

IN
A

T
A

 V
er

si
on

e:
 IT

-E
N

-F
R

-D
E

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

1
2
3
4
5

5
4
3
2

Lavoro: TreEmme-listinoGenerale-01-22 Parte: _Vint-acc_ Foglio: 50 Lato: Front Versione: IT-EN-FR-DE Lavoro: TreEmme-listinoGenerale-01-22 Parte: _Vint-acc_ Foglio: 50 Lato: Front Versione: IT-EN-FR-DE Lavoro: TreEmme-listinoGenerale-01-22 Parte: _Vint-acc_ Foglio: 50 Lato: Front Versione: IT-EN-FR-DE Lavoro: TreEmme-listinoGenerale-01-22 Parte: _Vint-acc_ Foglio: 50 Lato: Front Versione: IT-EN-FR-DE   -   Segnatura:_50



Watt _ Concealed bodies

784

G 1/2G 1/2
HOT

G 1/2
COLD

m
in

 8
2

m
ax

 9
8

G 1/2

220

70

INCLUDING N° 65

G 1/2

m
in

82
m

ax
 9

8

220

G 1/2G 1/2
HOT

G 1/2
COLD

70

INCLUDING N° 65

G 1/2
G 1/2G 1/2

HOT
G 1/2

COLD

m
in

 8
2

m
ax

 9
8

280

G 1/2

70

INCLUDING N° 65

G 1/2

340

70

G 1/2
HOT

G 1/2
COLD

m
in

82
m

ax
 9

8

INCLUDING N° 65

ZZ RWIT 2B86 ZZ 30 384,00

Termostatico incasso 2 uscite - Parti incasso

2 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec 2

sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 2 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B89 ZZ 30 339,00

Miscelatore monocomando  2 uscite - Parti incasso

2 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 2 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 2 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B90 ZZ 30 384,00

Miscelatore monocomando  3 uscite - Parti incasso

3 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 3 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 3 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B91 ZZ 30 384,00

Miscelatore monocomando  2 uscite - Parti incasso

2 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 2 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 2 Wege - Unterputzteil
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ZZ RWIT 2B92 ZZ 30 430,00

Termostatico incasso 2 uscite - Parti incasso

2 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec 2 sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 2 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B94 ZZ 30 430,00

Termostatico incasso 3 uscite - Parti incasso

3 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec  3 sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 3 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B97 ZZ 30 475,00

Miscelatore monocomando  3 uscite - Parti incasso

3 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 3 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 3 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2B98 ZZ 30 520,00

Termostatico incasso 3 uscite - Parti incasso

3 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec  3 sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 3 Wege - Unterputzteil
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Installation bracket for plasterboard wall

783

min 250 - max 620

2
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min 570 - max 950
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min 500 - max 850
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ZZ RWIT 51A8 ZZ 50  57,00

Staffa cartogesso

Installation bracket for plasterboard wall

Système de fixation pour cloison en placo-plâtre

Montagehalterung für Gipskartonwand

Art.: A8 / C8 

ZZ RWIT 51D2 ZZ 50   51,00

Staffa cartogesso

Installation bracket for plasterboard wall

Système de fixation pour cloison en placo-plâtre

Montagehalterung für Gipskartonwand

Art.: B2 / B3 / D2 / D3 

ZZ RWIT 51D7 ZZ 50    37,00

Staffa cartogesso

Installation bracket for plasterboard wall

Système de fixation pour cloison en placo-plâtre

Montagehalterung für Gipskartonwand

Art.: D7 / D8 

ZZ RWIT 51D9 ZZ 50    37,00

Staffa cartogesso

Installation bracket for plasterboard wall

Système de fixation pour cloison en placo-plâtre

Montagehalterung für Gipskartonwand

Art.: D9 
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ZZ RWIT 2BE4 ZZ 30 475,00

Miscelatore monocomando  4 uscite - Parti incasso

4 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 4 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 4 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2BE5 ZZ 30 520,00

Miscelatore monocomando  5 uscite - Parti incasso

5 ways concealed mixer - Concealed body

Mitigeur à encastrer à 5 sorties - Corps à encastrer

EHM UP mit 5 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2BF4 ZZ 30 520,00

Termostatico incasso 4 uscite - Parti incasso

4 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec  4 sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 4 Wege - Unterputzteil

ZZ RWIT 2BF5 ZZ 30 565,00

Termostatico incasso 5 uscite - Parti incasso

5 ways concealed thermostatic - Concealed body

Thermostatique à encastrer avec  5 sorties - Corps à encastrer

UP-Thermostat mit 5 Wege - Unterputzteil
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Cartridges - Valves
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ZZ IT RTVT 266 ZZ 40,00

Cartuccia ceramica Ø25 

Ceramic cartridge Ø25

Cartouche céramique Ø25

Keramikkartusche Ø25

ZZ IT RTVT 267 ZZ 45,00

Cartuccia ceramica Ø22 

Ceramic cartridge Ø22

Cartouche céramique Ø22

Keramikkartusche Ø22

ZZ IT RTVT 273 ZZ 30,00

Vitone ceramico 3/8”

Ceramic valve 3/8”

Tête céramique 3/8”

Keramikscheibe 3/8”

ZZ IT RTVT 277 ZZ 50,00

Cartuccia ceramica 180° 

Ceramic cartridge 180°

Cartouche céramique 180°

Keramikkartusche 180°

ZZ IT RTVT 280 ZZ 50,00

Cartuccia ceramica 180° 

Ceramic cartridge 180°

Cartouche céramique 180°

Keramikkartusche 180°

ZZ IT RTVT 279 ZZ 40,00

Cartuccia ceramica Ø22

Ceramic cartridge Ø22

Cartouche céramique Ø22

Keramikkartusche Ø22

ZZ RWIT 4BC8 ZZ 10 30,00

Cartuccia ceramica  

Ceramic cartridge 

Cartouche céramique 

Keramikkartusche 

ZZ RWIT 2A11 ZZ 40 26,00

Cartuccia ceramica Ø25 

Ceramic cartridge Ø25

Cartouche céramique Ø25

Keramikkartusche Ø25

ZZ RWIT 2AA5 ZZ 40 26,00

Cartuccia ceramica Ø25 

Ceramic cartridge Ø25

Cartouche céramique Ø25

Keramikkartusche Ø25

ZZ RZIT 7A14 ZZ 10 45,00

Chiave per vitone ( IT RTVT 187 NI )

Service key for ceramic valve ( IT RTVT 187 NI )

Clé pour tête cermique ( IT RTVT 187 NI )

Schlüssel für Keramikscheibe ( IT RTVT 187 NI )

ZZ RWIT 6917 ZZ 06 30,00

Cartuccia progressive Ø35

Ø35 progressive cartridge

Cartouche progressive Ø35

Kartusche progressive Ø35

ZZ RWIT 2B86 ZZ 90 25,00

Cartuccia E26 – per leve serie Watt

E26 Cartridge – for WATT series levers

Cartouche E26 –  pour leviers serie WATT

Kartusche E26 – für Hebel Watt Serie
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GENERAL CONDITIONS OF SALE

art. 1 General provisions
1.1 The supplies and contractual relationship between Rubinetterie 3M S.r.l. hereon - Seller - and the Customer - hereon Purchaser- are governed by these general conditions of sale.
1.2 Any exemptions or additions to these conditions (to be intended as specific conditions) must be agreed in writing by the parties and are intended as accepted only if stated on the 
order confirmation. In the event of contradiction, the special conditions prevail.
1.3 These general conditions of sale are also valid for international sales: it is agreed that any reference to trading terms (such as EXW, CIP, etc.) in the current text on the date of stipulation 
of the contract, is to be considered as a recall to the Incoterms of the International Chamber of Commerce.

art. 2 Modifications
The Seller reserves the right to make modifications to the Products, which he deems necessary and appropriate, without altering the essential features of the Products themselves.

art. 3 Orders and their modifications
3.1 Orders, contracts and delivery or supply requests and also modifications or additions to the same, must all be in writing.
3.2 The validity of any verbal agreements, including amendments and integrations to these purchase conditions, is subject to the mandatory written confirmation by Rubinetterie 3M s.r.l.
3.3 Written communications received via fax or via e-mail will also be considered as confirmation.
3.4 If the Seller gains knowledge of protests, seizures, foreclosures and detrimental acts in general concerning the Purchaser after the order has been confirmed, or it becomes common 
knowledge that the Purchaser has financial difficulties, at his own choice the Seller can suspend the contract and demand particular guarantees or terminate the contract via registered 
letter with acknowledgement of receipt, owing to non-fulfilment by the Purchaser, in compliance with art. 1456 of the Italian Civil Code. 

art. 4 Prices
4.1 Where not specified, the sales price is that on the Seller’s price list, excluding VAT, in force at the time of conclusion of the contract. Whenever the Purchaser decides not to receive 
the products on the date agreed for preparation and delivery or the preparation and effective delivery have not been possible for reasons independent to the will of the Seller, if not already 
envisioned in the order, the prices will be subject to variations of the Rubinetterie 3M S.r.l. price list. They will also be subject to changes in costs of the materials and labour supervening 
from the time of preparation of the products until they are picked-up by the customer or the delivery is accepted. Taxes, duties, expenses relative to the issue of bank drafts or any 
regularization of the contract are at the Purchaser’s expense.
4.2 Unless otherwise agreed, prices are intended for Products packed according to the uses of the sector, in relation to the means of transport agreed, returns ex-works. It is agreed that 
any other cost or charge shall be at the Purchaser’s expense.

art. 5 Conditions of payment
5.1 Payments must be made directly to Rubinetterie 3M Srl within the terms agreed, after which Rubinetterie 3M Srl will charge interest on arrears starting immediately from the day after 
the date that the debt expired, without any forewarning. This interest will be calculated with increasing in compliance with Legislative Decree n. 231/2002. At the discretion of Rubinetterie 
3M Srl, the failure to respect the payment terms agreed can lead to the suspension of any supplies in progress, even if already agreed. No controversy authorises the Purchaser to 
suspend payments. The deliveries for amounts less than € 100.00 (one hundred/00) will be sent exclusively with cash on delivery. A unique cash order will be issued for invoices less than 
250.00, with shorter expiry than that in use.
5.2 Where the parties have agreed to deferred payment, unless otherwise specified, this must be paid by bank transfer, within 30 days from the date of the invoice. Payment is considered 
when the amount is available to the Seller in his bank account. Where it has been envisioned that payment must be accompanied by a bank guarantee, at least 30 days before the date 
of delivery, the Purchaser must make a first demand bank guarantee available, issued in compliance with the ICC Uniform Customs for Guarantees by a Primary Italian Bank and payable 
against a simple declaration of the Seller that he has not received payment within the terms agreed.
5.3 If the parties have agreed on payment in advance, without further indications, it will be assumed that such advance payment refers to the full price. Unless otherwise agreed, the 
advance payment must be paid into the Seller’s account at least 30 days before the agreed delivery date.
5.4 Where the parties have agreed on payment via documentary credit, unless otherwise agreed, the Purchaser must make sure that irrevocable documentary credit, issued in compliance 
with ICC Uniform Customs and Practices for Documentary Credits, is communicated to the Seller at least 30 days before the agreed delivery date. Unless otherwise agreed, the 
documentary credit must be confirmed by an Italian Bank acceptable to the Seller and must be payable on demand.
5.5 Where the parties have agreed payment against documents, unless otherwise agreed, payment will be Documents against Payment.
5.6 Unless otherwise agreed, any expenses or bank commissions due with respect to the payment will be under the Purchaser’s responsibility.

art. 6 Terms of delivery
6.1 Whenever the Seller envisions that he cannot deliver the Products on the day agreed, the Purchaser shall be immediately informed of any delays in writing, also via e-mail, where 
possible indicating the envisioned delivery date. It is agreed that where a delay attributable to the Seller lasts more than 9 weeks, the Purchaser can terminate the contract relative to the 
Products subject of the delayed delivery with forewarning of 10 days, of which the Seller must be informed in writing.
6.2 Any delays due to Acts of God (as defined in art.10) or acts or omissions by the Purchaser (e.g. no communication of indications necessary to supply the products) are not considered 
attributable to the Seller.
6.3 In the event of delayed delivery attributable to the Seller, the Purchaser can request, after placing the Seller in default, compensation for the effective damage he demonstrates, within 
the maximum limit of 5% of the price of the Products delivered late.
6.4 Except in the case of fraud or gross negligence by the Seller, the payment of the amounts indicated in art. 6.3 excludes any further compensation for damage due to no or delayed 
delivery of the products.

art. 7 Returns and shipment - claims
7.1 Unless otherwise agreed, the supply of the goods will be Ex Works and also when it is agreed that the Seller will organise shipment, in whole or in part.
7.2 Returned goods are not accepted if not returned ex-works c/o our warehouse and only after previous authorisation from Rubinetterie 3M Srl. The products must be perfectly contained 
inside their packaging and protected in boxes. Rubinetterie 3M Srl is not liable for damage to goods during transport via carrier to our warehouse owing to inadequate packaging. The 
returned material received will undergo thorough quality control and, if it should result faulty and the fault is attributable to Rubinetterie 3M Srl, it will be replaced. No compensation will be 
due for material received incomplete or not duly packaged and the expenses sustained for the checks performed will be charged. In this case, the material with faults not attributable to 
Rubinetterie 3M Srl remains at the customer’s disposal in our warehouse for a maximum of 30 days, after which it will be automatically eliminated in the foundry without further warning. 
Rubinetterie 3M Srl is not liable for any faults deriving from tampering with the products and for damage resulting from the assembly of faulty material.
7.3 . It shall be understood that the direct costs of returning the Products for reasons not attributable to the Seller, as well as the transport risks, shall be borne by the Buyer. The maximum 
deduction related to the return of the still boxed and intact goods that form the object of the sale is estimated as equal to 15%. The actual deduction of the return will however be linked 
to the return methods chosen by the Buyer (for example the carrier or the type of shipping chosen); We recommend that the goods to be returned are carefully packed and that a courier 
or other suitable means that allow tracking of the shipment are used for shipping. Furthermore, insurance of the goods shipped is useful, as a refund cannot be obtained if, for any reason, 
we do not receive the delivery of the returned product.
7.4 It is agreed that any complaints or controversies do not give the Purchaser the right to suspend or delay payments of the Products, subject of the controversy, as well as payment of 
any other supplies.
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Cartridges - Valves

Ø
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14

ZZ IT RTVT 266 ZZ 40,00

Cartuccia ceramica Ø25 

Ceramic cartridge Ø25

Cartouche céramique Ø25

Keramikkartusche Ø25

ZZ IT RTVT 267 ZZ 45,00

Cartuccia ceramica Ø22 

Ceramic cartridge Ø22

Cartouche céramique Ø22

Keramikkartusche Ø22

ZZ IT RTVT 273 ZZ 30,00

Vitone ceramico 3/8”

Ceramic valve 3/8”

Tête céramique 3/8”

Keramikscheibe 3/8”

ZZ IT RTVT 277 ZZ 50,00

Cartuccia ceramica 180° 

Ceramic cartridge 180°

Cartouche céramique 180°

Keramikkartusche 180°

ZZ IT RTVT 280 ZZ 50,00

Cartuccia ceramica 180° 

Ceramic cartridge 180°

Cartouche céramique 180°

Keramikkartusche 180°

ZZ IT RTVT 279 ZZ 40,00

Cartuccia ceramica Ø22

Ceramic cartridge Ø22

Cartouche céramique Ø22

Keramikkartusche Ø22

ZZ RWIT 4BC8 ZZ 10 30,00

Cartuccia ceramica  

Ceramic cartridge 

Cartouche céramique 

Keramikkartusche 

ZZ RWIT 2A11 ZZ 40 26,00

Cartuccia ceramica Ø25 

Ceramic cartridge Ø25

Cartouche céramique Ø25

Keramikkartusche Ø25

ZZ RWIT 2AA5 ZZ 40 26,00

Cartuccia ceramica Ø25 

Ceramic cartridge Ø25

Cartouche céramique Ø25

Keramikkartusche Ø25

ZZ RZIT 7A14 ZZ 10 45,00

Chiave per vitone ( IT RTVT 187 NI )

Service key for ceramic valve ( IT RTVT 187 NI )

Clé pour tête cermique ( IT RTVT 187 NI )

Schlüssel für Keramikscheibe ( IT RTVT 187 NI )

ZZ RWIT 6917 ZZ 06 30,00

Cartuccia progressive Ø35

Ø35 progressive cartridge

Cartouche progressive Ø35

Kartusche progressive Ø35

ZZ RWIT 2B86 ZZ 90 25,00

Cartuccia E26 – per leve serie Watt

E26 Cartridge – for WATT series levers

Cartouche E26 –  pour leviers serie WATT

Kartusche E26 – für Hebel Watt Serie
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GENERAL CONDITIONS OF SALE

art. 1 General provisions
1.1 The supplies and contractual relationship between Rubinetterie 3M S.r.l. hereon - Seller - and the Customer - hereon Purchaser- are governed by these general conditions of sale.
1.2 Any exemptions or additions to these conditions (to be intended as specific conditions) must be agreed in writing by the parties and are intended as accepted only if stated on the 
order confirmation. In the event of contradiction, the special conditions prevail.
1.3 These general conditions of sale are also valid for international sales: it is agreed that any reference to trading terms (such as EXW, CIP, etc.) in the current text on the date of stipulation 
of the contract, is to be considered as a recall to the Incoterms of the International Chamber of Commerce.

art. 2 Modifications
The Seller reserves the right to make modifications to the Products, which he deems necessary and appropriate, without altering the essential features of the Products themselves.

art. 3 Orders and their modifications
3.1 Orders, contracts and delivery or supply requests and also modifications or additions to the same, must all be in writing.
3.2 The validity of any verbal agreements, including amendments and integrations to these purchase conditions, is subject to the mandatory written confirmation by Rubinetterie 3M s.r.l.
3.3 Written communications received via fax or via e-mail will also be considered as confirmation.
3.4 If the Seller gains knowledge of protests, seizures, foreclosures and detrimental acts in general concerning the Purchaser after the order has been confirmed, or it becomes common 
knowledge that the Purchaser has financial difficulties, at his own choice the Seller can suspend the contract and demand particular guarantees or terminate the contract via registered 
letter with acknowledgement of receipt, owing to non-fulfilment by the Purchaser, in compliance with art. 1456 of the Italian Civil Code. 

art. 4 Prices
4.1 Where not specified, the sales price is that on the Seller’s price list, excluding VAT, in force at the time of conclusion of the contract. Whenever the Purchaser decides not to receive 
the products on the date agreed for preparation and delivery or the preparation and effective delivery have not been possible for reasons independent to the will of the Seller, if not already 
envisioned in the order, the prices will be subject to variations of the Rubinetterie 3M S.r.l. price list. They will also be subject to changes in costs of the materials and labour supervening 
from the time of preparation of the products until they are picked-up by the customer or the delivery is accepted. Taxes, duties, expenses relative to the issue of bank drafts or any 
regularization of the contract are at the Purchaser’s expense.
4.2 Unless otherwise agreed, prices are intended for Products packed according to the uses of the sector, in relation to the means of transport agreed, returns ex-works. It is agreed that 
any other cost or charge shall be at the Purchaser’s expense.

art. 5 Conditions of payment
5.1 Payments must be made directly to Rubinetterie 3M Srl within the terms agreed, after which Rubinetterie 3M Srl will charge interest on arrears starting immediately from the day after 
the date that the debt expired, without any forewarning. This interest will be calculated with increasing in compliance with Legislative Decree n. 231/2002. At the discretion of Rubinetterie 
3M Srl, the failure to respect the payment terms agreed can lead to the suspension of any supplies in progress, even if already agreed. No controversy authorises the Purchaser to 
suspend payments. The deliveries for amounts less than € 100.00 (one hundred/00) will be sent exclusively with cash on delivery. A unique cash order will be issued for invoices less than 
250.00, with shorter expiry than that in use.
5.2 Where the parties have agreed to deferred payment, unless otherwise specified, this must be paid by bank transfer, within 30 days from the date of the invoice. Payment is considered 
when the amount is available to the Seller in his bank account. Where it has been envisioned that payment must be accompanied by a bank guarantee, at least 30 days before the date 
of delivery, the Purchaser must make a first demand bank guarantee available, issued in compliance with the ICC Uniform Customs for Guarantees by a Primary Italian Bank and payable 
against a simple declaration of the Seller that he has not received payment within the terms agreed.
5.3 If the parties have agreed on payment in advance, without further indications, it will be assumed that such advance payment refers to the full price. Unless otherwise agreed, the 
advance payment must be paid into the Seller’s account at least 30 days before the agreed delivery date.
5.4 Where the parties have agreed on payment via documentary credit, unless otherwise agreed, the Purchaser must make sure that irrevocable documentary credit, issued in compliance 
with ICC Uniform Customs and Practices for Documentary Credits, is communicated to the Seller at least 30 days before the agreed delivery date. Unless otherwise agreed, the 
documentary credit must be confirmed by an Italian Bank acceptable to the Seller and must be payable on demand.
5.5 Where the parties have agreed payment against documents, unless otherwise agreed, payment will be Documents against Payment.
5.6 Unless otherwise agreed, any expenses or bank commissions due with respect to the payment will be under the Purchaser’s responsibility.

art. 6 Terms of delivery
6.1 Whenever the Seller envisions that he cannot deliver the Products on the day agreed, the Purchaser shall be immediately informed of any delays in writing, also via e-mail, where 
possible indicating the envisioned delivery date. It is agreed that where a delay attributable to the Seller lasts more than 9 weeks, the Purchaser can terminate the contract relative to the 
Products subject of the delayed delivery with forewarning of 10 days, of which the Seller must be informed in writing.
6.2 Any delays due to Acts of God (as defined in art.10) or acts or omissions by the Purchaser (e.g. no communication of indications necessary to supply the products) are not considered 
attributable to the Seller.
6.3 In the event of delayed delivery attributable to the Seller, the Purchaser can request, after placing the Seller in default, compensation for the effective damage he demonstrates, within 
the maximum limit of 5% of the price of the Products delivered late.
6.4 Except in the case of fraud or gross negligence by the Seller, the payment of the amounts indicated in art. 6.3 excludes any further compensation for damage due to no or delayed 
delivery of the products.

art. 7 Returns and shipment - claims
7.1 Unless otherwise agreed, the supply of the goods will be Ex Works and also when it is agreed that the Seller will organise shipment, in whole or in part.
7.2 Returned goods are not accepted if not returned ex-works c/o our warehouse and only after previous authorisation from Rubinetterie 3M Srl. The products must be perfectly contained 
inside their packaging and protected in boxes. Rubinetterie 3M Srl is not liable for damage to goods during transport via carrier to our warehouse owing to inadequate packaging. The 
returned material received will undergo thorough quality control and, if it should result faulty and the fault is attributable to Rubinetterie 3M Srl, it will be replaced. No compensation will be 
due for material received incomplete or not duly packaged and the expenses sustained for the checks performed will be charged. In this case, the material with faults not attributable to 
Rubinetterie 3M Srl remains at the customer’s disposal in our warehouse for a maximum of 30 days, after which it will be automatically eliminated in the foundry without further warning. 
Rubinetterie 3M Srl is not liable for any faults deriving from tampering with the products and for damage resulting from the assembly of faulty material.
7.3 . It shall be understood that the direct costs of returning the Products for reasons not attributable to the Seller, as well as the transport risks, shall be borne by the Buyer. The maximum 
deduction related to the return of the still boxed and intact goods that form the object of the sale is estimated as equal to 15%. The actual deduction of the return will however be linked 
to the return methods chosen by the Buyer (for example the carrier or the type of shipping chosen); We recommend that the goods to be returned are carefully packed and that a courier 
or other suitable means that allow tracking of the shipment are used for shipping. Furthermore, insurance of the goods shipped is useful, as a refund cannot be obtained if, for any reason, 
we do not receive the delivery of the returned product.
7.4 It is agreed that any complaints or controversies do not give the Purchaser the right to suspend or delay payments of the Products, subject of the controversy, as well as payment of 
any other supplies.
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Installation bracket for plasterboard wall

782

30

2

42

min 250
max 620

HOT COLD

OUTLET 1

OUTLET 2 OUTLET 3

min 250 - max 750

min 88 - max 275

74

30
42

2

min 330
max 750

HOT COLD

min 330 - max 750

min 80 - max 290

177

ZZ RWIT 8A72 ZZ 50 51,00

Staffa cartogesso

Installation bracket for plasterboard wall

Système de fixation pour cloison en placo-plâtre

Montagehalterung für Gipskartonwand

Art.: A2 / A3 / B1 / C2 / C3 / 46 / 72

ZZ RWIT 51A5 ZZ 50 51,00

Staffa cartogesso

Installation bracket for plasterboard wall

Système de fixation pour cloison en placo-plâtre

Montagehalterung für Gipskartonwand

Art.: A5 / A6 / A7 / A9 / C5 / C6 / C7 / C9 / D4
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Watt _ Concealed bodies

787
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INCLUDING N° 65

ZZ RWIT 2BF6 ZZ 40 68,00

Kit gancio, flessibile, doccetta - Parti incasso

Hook, flexible and hand shower kit - Concealed body

Kit support, flexible et douchette - Corps à encastrer
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Pulizia e manutenzione - Cleaning/maintenance
COSA FARE

Per una perfetta cura del vostro rubinetto è opportuno asciugare con un panno morbido i rubinetti dopo ogni utilizzo al fine di

evitare che gocce di acqua lascino sulle superfici depositi di calcare difficili da rimuovere.

RUBINETTERIA CROMATA

In presenza di calcare o di aloni si consiglia l’uso di prodotti naturali, preservando quindi anche l’ambiente. Utilizzare un panno 

di cotone morbido con aceto bianco 1 parte da diluire sempre con 3 parti d’acqua 

In alternativa è possibile utilizzare detergenti delicati a base di acido citrico

Ricordarsi di risciacquare con acqua e di asciugare alla perfezione

RUBINETTERIA IN FINITURA 

Le rubinetterie con finiture colorate vanno pulite esclusivamente con un panno e acqua corrente o con un detergente 

estremamente delicato a PH neutro (7). Detergenti contenenti abrasivi o alcool, cosiddetti decalcificatori, sono infatti nemici dei 

rubinetti colorati

IMPORTANTE

Ridurre al minimo l’utilizzo di detergenti

COSA NON FARE

Non utilizzare detergenti a base di sostanze acide e fortemente corrosive (acido acetico, amminoacidi, idrossido di sodio e 

ipoclorito di sodio, acido fosforico, acido salino). Evitare spugne abrasive o paglie ruvide metalliche, panni in microfibra che 

potrebbero rovinarne irreparabilmente la superficie

WHAT TO DO

Take perfect care of your tap by drying it with a soft cloth after each use so as to prevent drops of water from leaving deposits 

of limescale on the surfaces, which are difficult to remove.

CHROME TAPS

It is advisable to use natural products for limescale or streaks so as to also protect the environment. Use a soft cotton cloth

with 1 part white vinegar diluted with 3 parts water 

Alternatively, mild citric acid based detergent can be used

Remember to rinse with water and dry perfectly

TAPS WITH FINISH 

Taps with a coloured finish must only be cleaned with a cloth and running water or with an extremely mild detergent with 

neutral PH (7). Detergents containing abrasives or alcohol, so-called descalers, are in fact enemies of coloured taps

IMPORTANT NOTE

Use detergents as least as possible

WHAT NOT TO DO

Do not use detergents containing acidic and highly corrosive substances (acetic acid, amino acids, sodium hydroxide and 

sodium hypochlorite, phosphoric acid, saline acid). Avoid abrasive sponges or rough metal scouring pads or microfibre cloths 

that could irreparably ruin the surface
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Entretien/manutention - Reinigung/pflege
QUOI FAIRE

Essuyez avec un chiffon doux et propre après chaque utilisation

ROBINETTERIE CHROMÉE

Les résidus de calcaire se forment surtout dans les angles et dans les jonctions. Pour les éliminer, nous vous conseillons un 

nettoyant délicat à base d’acide citrique. Ne pas le pulvériser directement sur la zone concernée mais sur un chiffon.

En cas de taches de calcaire ou de halos, nettoyez la surface avec du vinaigre dilué avec de l’eau (1/3 de vinaigre, 2/3 d’eau)

Rincez abondamment et essuyez avec un chiffon doux et propre après chaque utilisation

ROBINETS AVEC DES FINITIONS AUTRES QUE LE CHROME

Les robinets avec des finitions autres que le chrome doivent être nettoyés avec un chiffon doux et propre à l’eau tiède ou avec

nettoyant très délicat au ph neutre (7). Évitez d’utiliser des produits de nettoyage contenant des substances abrasives et/ou à

base de chlore comme l’eau de javel, l’acide chlorhydrique (muriatique), les détartrants, etc.

IMPORTANT

Réduire l’utilisation de détergents

CE QU’IL NE FAUT PAS FAIRE

Évitez d’utiliser des produits de nettoyage contenant des substances abrasives et/ou à base de chlore comme l’eau de javel, 

l’acide chlorhydrique (muriatique), acide acétique, acides aminés, hydroxyde de sodium et hypochlorite de sodium, acide 

phosphorique, acide salin), les détartrants, etc.

Ne pas utiliser d’outils contenant du fer, tels que les paillettes à récurer, les brosses ou les grattoirs en acier.

Ne pas utiliser les mousses abrasives, les brosses ou les chiffons microfibre

VORGEHENSWEISE

Für eine perfekte Pflege Ihrer Armaturen ist es ratsam, die Hähne nach jedem Gebrauch mit einem weichen Lappen zu 

trocknen, um zu vermeiden, dass Wassertropfen Kalkrückstände an den Oberflächen hinterlassen, die nicht leicht zu entfernen 

sind.

VERCHROMTE ARMATUREN

Wenn Kalkrückstände oder -ränder vorhanden sind, ist es ratsam, natürliche Produkte zu verwenden, um dadurch auch die 

Umwelt zu schützen. Einen weichen Baumwolllappen mit weißem Essig verwenden, wobei 1 Teil Essig mit 3 Teilen Wasser 

verdünnt wird 

Als Alternative können auch milde Reinigungsmittel auf Zitronensäurebasis verwendet werden

Nicht vergessen, mit Wasser abzuspülen und perfekt zu trocknen

ARMATUREN MIT FARBIGEM FINISH 

Armaturen mit farbigem Finish dürfen nur mit einem Lappen und fließendem Wasser oder mit einem sehr milden 

Reinigungsmittel mit neutralen PH (7) gereinigt werden. Reinigungsmittel, die scheuernde Partikel oder Alkohol enthalten, also 

sogenannte Kalklösungsmittel, sind für farbige Armaturen sehr schädlich

WICHTIG

Den Gebrauch von Reinigungsmitteln auf ein Minimum reduzieren

VERMEIDEN

Keine Reinigungsmittel auf Basis von sauren und stark ätzenden Stoffen (Essigsäure, Aminosäuren, Natriumhydroxid und 

Natriumhypochlorit, Phosphorsäure, Salzsäure) verwenden. Keine Scheuerschwämme, rauen Topfreiniger aus Metall oder 

Mikrofasertücher benutzen, durch die die Armaturenoberfläche dauerhaft beschädigt werden könnte
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